Заимствование из восточных языков
[image: http://jivotnyemira.info/wp-content/uploads/2012/10/175.jpg]Очень долго, начиная еще с праславянского времени и до настоящего дня, наблюдается сильное влияние восточных языков на русский. Иногда восточные заимствования огрубленно называют татарскими, но это очень условно. В широком смысле они тюркские. Это и турецкий, и татарский, и чувашский, и башкирский, и чагатайский — древний литературный язык Средней Азии, и кыпчакский язык половцев, с которыми наши предки контактировали с древности, и язык печенегов. Таких слов огромное множество. Понятно, что многие из таких слов обозначают типичные восточные понятия. Но имеется и много слов более общего значения: башмак, кабан, колпак, кирпич, товар, чулан, казак, казан, курган. 
Нередко слово заимствуется не в том значении, которое оно имеет в языке-источнике. Например, слово кавардак, которое сейчас обозначает беспорядок, на самом деле вовсе не это значит по-турецки: там это обозначение некоего вида жареного мяса.
Очень часто турецкий или татарский оказываются, как и германский, передатчиками для других восточных языков, в частности, для такого огромного источника лексики всего востока, как арабский язык; другим таким первоисточником бывает персидский, реже китайский.
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